	Тульская область

	Муниципальное образование р.п.Первомайский Щёкинского района

	Администрация муниципального образования р.п. Первомайский Щёкинского района



	Постановление

	

	от    28 мая   2018 года
	№   192


Об организации работы по приведению ПРУ

(противорадиационного укрытия) в готовность

      на территории муниципального образования рабочий    посёлок Первомайский Щекинского района

На основании Федерального закона от 21.12.1994 № 68-ФЗ «О защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера» и от 12.02.1998 №28-ФЗ «О гражданской обороне», Постановления Правительства Российской Федерации от 29.11.1999 №1309 «О порядке создания убежищ и иных объектов гражданской обороны», администрация муниципального образования рабочий посёлок Первомайский Щекинского района ПОСТАНОВЛЯЕТ:
1. Утвердить:

1.1. Инструкцию по эксплуатации средств индивидуальной защиты (Приложение № 1);
1.2. План приведения противорадиационного укрытия в готовность к приему укрываемых (Приложение № 2);
1.3.  Инструкцию противопожарной безопасности (Приложение № 3);

1.4.  Инструкцию по технике безопасности при обслуживании оборудования (Приложение № 4);

1.5.  Эксплуатацию системы вентиляции ЗСГО (Приложение № 5);

1.6. Эксплуатацию системы водоснабжения и канализации ЗСГО (Приложение    № 6);
1.7. Сигналы гражданской обороны в мирное и военное время (Приложение № 7).

2.   Контроль выполнения данного постановления возложить на помощника главы администрации МО р.п. Первомайский Фокина Е.В.

3.  Опубликовать настоящее постановление в информационном бюллетене «Первомайский вести» и разместить на официальном сайте МО р.п. Первомайский Щекинского района.
4.   Постановление вступает в силу со дня подписания. 

Глава администрации

МО р.п. Первомайский

Щекинского района                                                                 И.И. Шепелёва

Приложение 1

к постановлению администрации

муниципального образования

р.п. Первомайский Щёкинского района

от «28» мая 2018г.  № 192
	
	


 Инструкция по эксплуатации средств индивидуальной защиты

(далее СИЗОД) муниципального образования рабочий посёлок Первомайский Щекинского района

Настоящая Инструкция разработана на основании Федеральных законов от 21 декабря 1994 г. N 68-ФЗ "О защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера" и от 12 февраля 1998 г. N 28-ФЗ "О гражданской обороне", Указа Президента Российской Федерации от 21 сентября 2002 г. N 1011 "Вопросы Министерства Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий», Постановлений Правительства Российской Федерации от 29 ноября 1999 г. N 1309 "О порядке создания убежищ и иных объектов гражданской обороны" и от 27 апреля 2000 г. N 379 "О накоплении, хранении и использовании в целях гражданской обороны запасов материально-технических, продовольственных, медицинских и иных средств" и определяют требования к складским помещениям, а также порядку накопления, хранения, учета, использования и восполнения запасов средств индивидуальной защиты, приборов радиационной, химической разведки и контроля.

Исполнение требования настоящей Инструкции обязательны для организаций, использующих и содержащих средства индивидуальной защиты, приборы радиационной, химической разведки и контроля (далее - средства радиационной и химической защиты) в интересах гражданской обороны.

Инструкция определяет порядок использования и содержания:

средств индивидуальной защиты органов дыхания (фильтрующих и изолирующих противогазов, дополнительных патронов и респираторов, камер защитных детских);

средств индивидуальной защиты кожи (фильтрующей одежды и изолирующих средств: костюмов, комплектов);

приборов радиационной разведки и контроля (сигнализаторов радиоактивности, радиометров-рентгенметров, измерителей мощности дозы, индивидуальных дозиметров, радиометрических установок и приборов);

приборов химической разведки и контроля (войсковых приборов химической разведки, медицинских приборов химической разведки, газоанализаторов для контроля воздуха).

В организациях, использующих и накапливающих средства радиационной и химической защиты, назначаются в установленном порядке должностные лица, в обязанности которых входит их учет, содержание помещений для их хранения, обеспечение сохранности и готовности к применению.

1. Использованию и хранению СИЗОД

1.1. Основной задачей хранения СИЗОД является обеспечение их количественной и качественной сохранности в течение всего периода хранения, а также поддержание в постоянной готовности к выдаче для использования по предназначению в установленные сроки.

1.2. Содержание (хранение) СИЗОД осуществляется на складах, а также в запасе организаций.

1.3. СИЗОД в местах хранения размещаются отдельно от материальных ценностей текущего довольствия и должны соответствовать утвержденной номенклатуре и требованиям ГОСТов (технических условий); их качественное состояние должно быть подтверждено паспортами, формулярами, актами лабораторных испытаний и свидетельствами.

1.4. Хранение СИЗОД включает:

правильное устройство, оборудование, содержание и использование складов (хранилищ);

прием поступающих СИЗОД на хранение и устранение выявленных недостатков;

подготовку СИЗОД для хранения с применением консервации;

подготовку мест хранения, обеспечение и поддержание в них необходимых условий (температуры, влажности и др.);

проведение лабораторных испытаний, поверки, ремонта и технического обслуживания СИЗОД;

соблюдение режима хранения СИЗОД в зависимости от их химических и физических свойств;

своевременную замену и освежение СИЗОД;

охрану складов (хранилищ) и выполнение правил пожарной безопасности;

оснащение складов (хранилищ) средствами механизации погрузочно-разгрузочных и внутрискладских работ;

проведение должностными лицами гражданской обороны периодических проверок организации хранения средств радиационной и химической защиты.

1.5. Техническое обслуживание СИЗОД проводится в соответствии с техническими описаниями и инструкциями по эксплуатации, другими нормативно-техническими документами.

1.6. При выявлении недостачи (порчи) СИЗОД в процессе хранения по данному факту проводится расследование в установленном порядке. Недостача должна восполняться немедленно.

1.7. Требования к складским помещениям:

1.7.1. Складские помещения должны оборудоваться стеллажами, шкафами, поддонами, подставками, конструктивно обеспечивающими нормальное хранение СИЗОД.

Стеллажи и поддоны устанавливаются от стен на расстоянии не менее 0,6 м. Проход между стеллажами должен быть 0,8 - 1,5 м в зависимости от хранящихся СИЗОД. По средней части хранилища, как правило, вдоль осевой линии, оставляется главный проход шириной 1,5 - 2 м. В тех случаях, когда двери (ворота) расположены в продольных стенах, оставляется проход во всю ширину дверей (ворот) поперек хранилища.

1.8. В складах оборудуются:

участок для завоза, распаковки и упаковки средств радиационной и химической защиты;

тамбур для отапливаемых хранилищ;

участок для проведения технического обслуживания и консервации (переконсервации) средств радиационной и химической защиты;

рабочее место заведующего складом;

контрольно-пропускной пункт (при наличии на складе более двух хранилищ);

кладовые для хранения инвентаря, инструмента и специальной одежды.

1.8.1. Места хранения СИЗОД должны постоянно содержаться в исправном состоянии и своевременно ремонтироваться.

1.9. В складских помещениях запрещается:

курить и пользоваться открытым пламенем, применять бытовые электронагревательные приборы, устраивать временную электропроводку;

хранить неучтенное имущество;

загружать места хранения средств радиационной и химической защиты выше установленных норм.

1.9.1 Требования к размещению и хранению СИЗОД:

1.9.2. Средства радиационной и химической защиты должны размещаться в оборудованных складских помещениях в заводской упаковке - ящиках, складируемых в штабеля крышками вверх, маркировкой на боковых стенках в сторону прохода.

1.9.3. Штабеля должны размещаться на подкладках, высота которых над полом должна быть не менее 0,25 м. С целью лучшего проветривания нижних рядов штабелей подкладки должны устанавливаться на столбики.

1.9.4. В каждом складском помещении штабеля нумеруются по порядку. Номер штабеля обозначается на квадрате из фанеры или картона размером 20 x 20 см цифрами черного цвета на белом фоне. Высота цифр - 10 см, ширина шрифта - 1,5 см. На середине каждого штабеля со стороны центрального прохода на высоте 1,8 м от пола должна быть прикреплена табличка с номером штабеля, а ниже на высоте 30 см прикрепляется стеллажный ярлык по установленной форме. Между штабелями, а также между стенами хранилища и штабелями должны оставаться проходы шириной не менее 0,6 м в зависимости от размеров тары.

1.9.5. При складировании средств радиационной и химической защиты устанавливается следующая высота штабелей:

для фильтрующих противогазов, дополнительных патронов, камер защитных детских - не более 7 - 8 ящиков;

для приборов химической разведки - до 6 ящиков;

для дозиметрических приборов - с учетом допускаемой нагрузки на тару.

При этом ширина штабелей должна составлять два ящика.

1.9.6. СИЗОД в хранилище должны размещаться по видам, модификации, целевому назначению, партиям, срокам изготовления и консервации.

Списанные СИЗОД размещаются на складе в отдельных местах, штабелях, обеспечивающих их количественную и качественную сохранность и защищенных от попадания атмосферных осадков. При этом на стеллажные ярлыки наносится надпись: "Списанное".

1.9.7. Места хранения, порядок размещения и укладки СИЗОД должны обеспечивать сохранность изделий, возможность проведения его осмотра и освежения. Размещение имущества в местах хранения должно проводиться с учетом наиболее полного использования вместимости и площади складских помещений.

1.9.8. Оптимальными условиями хранения средств СИЗОД являются: температура окружающей среды от +5 град. С до +15 град. С; перепад температуры не более 5 град. С в сутки; относительная влажность воздуха 40 - 55%; отсутствие осадков и конденсации влаги, прямой солнечной радиации; отсутствие в воздухе пыли, песка, коррозионно-активных веществ, а также биологических вредителей (грызуны, насекомые, микроорганизмы).

1.9.9. В складских помещениях должен осуществляться контроль за температурой и влажностью воздуха. Для осуществления контроля каждое отапливаемое и одно из каждой группы неотапливаемых хранилищ оборудуются стационарными или переносными приборами для измерения температуры и относительной влажности воздуха (термометры, гигрометры). Приборы устанавливаются на высоте 1,5 м от пола и не ближе 2 м от дверей, вентиляционных отверстий и отопительных устройств. Определение температуры и относительной влажности воздуха производится ежедневно с 9.00 до 10.00 и с 15.00 до 16.00 по местному времени. Полученные данные заносятся в журнал регистрации температуры и влажности воздуха в хранилище по установленной форме.
1.9.10. При относительной влажности воздуха в складском помещении более 60% они должны проветриваться в сухую погоду, при скорости ветра не более 5 м/с и относительной влажности воздуха ниже, чем в хранилищах.

Для проветривания хранилищ должны открываться ворота (двери), форточки, вентиляционные трубы, люки или включаться вентиляция. При этом должна обеспечиваться быстрая смена воздуха, но без резкого изменения температуры в помещениях.

1.9.11. Средства радиационной и химической защиты при приеме на хранение и в процессе хранения (периодически) должны подвергаться осмотру. Сроки проведения осмотров, лабораторных испытаний, поверок и объемы контроля технического (качественного) состояния средств радиационной и химической защиты приведены.
1.9.12. Фильтрующие противогазы, камеры защитные детские и дополнительные патроны к противогазам должны храниться в сухих неотапливаемых хранилищах. При хранении изделий не допускается попадание атмосферных осадков на укладочные ящики.

При осмотре тары со средствами индивидуальной защиты проверяется: наличие и четкость маркировки, целостность пломб, запоров, петель на ящиках, состояние тары. В каждом отобранном для осмотра ящике проверяется количество изделий согласно упаковочному листу, качество упаковочного материала и правильность упаковки.

При обнаружении поврежденных ящиков производится их вскрытие, проверяется наличие и осуществляется осмотр изделий согласно упаковочному листу.

1.9.13. При осмотре СИЗОД проверяются:

противогазовые коробки и дополнительные патроны - качество покраски; отсутствие коррозии, помятостей, пересыпания и высыпания шихты; плотность завертывания колпачков и правильность установки пробок;

лицевые части - состояние резины (отсутствие трещин, порывов), наличие и состояние клапанов, переговорных устройств и мембран в них, плотность крепления клапанной коробки, состояние очковых стекол, очковых и монтажных обойм;

соединительные трубки - отсутствие повреждений, отслоений трикотажа и постороннего налета на поверхности;

сумки - целостность ткани, наличие и исправность фурнитуры (петель, ремешков, лямок и т.п.);

камеры защитные детские - отсутствие проколов, надрывов и сдиров резинового слоя на прорезиненной ткани оболочки, а также отсутствие отслаивания проклеечной ленты шва и прорезиненной ткани по контуру приклейки окна, разрыва плечевой тесьмы, отрыва ее крепления к скобе, деформации деталей каркаса, поломок планок герметизирующего замка, проколов и других повреждений диффузионно-сорбирующих элементов.

В процессе осмотра противогазов и камер защитных детских также контролируется отсутствие у составных частей, изготовленных из резины, полимерных и текстильных материалов, признаков биологических повреждений: цветных пятен или полос, слизи на поверхности, набухания и изменения формы, налета плесени, обесцвечивания поверхности, изменения эластичности, гниения.

С периодичностью один раз в неделю проводится осмотр штабелей и устраняются дефекты в укладке. Лабораторные испытания средств индивидуальной защиты проводятся: первый раз за шесть месяцев до истечения гарантийного срока хранения, второй раз за шесть месяцев до истечения назначенного срока, далее - один раз в два года.

1.9.14. Приборы радиационной разведки и контроля хранятся в отапливаемых помещениях в заводской упаковке, а приборы химической разведки, а также индикаторные трубки, реактивы, комплекты индикаторных средств (за исключением замерзающих реактивов) - в неотапливаемых помещениях. При отсутствии отапливаемых складских помещений допускается хранение дозиметрических приборов в неотапливаемых помещениях в законсервированном виде методом "чехол".

Консервация (переконсервация) проводится перед закладкой на хранение и в процессе хранения в соответствии с требованиями технического описания и инструкции по эксплуатации соответствующей марки приборов. При хранении приборов в неотапливаемых помещениях сроком до одного года консервация проводится методом нанесения консервационных смазок на металлические неокрашенные поверхности с укладкой приборов в заводскую упаковку.

Источники питания, входящие в комплект приборов, должны изыматься из приборов и храниться отдельно.

Измерители дозы, входящие в комплекты индивидуальных дозиметров, должны храниться в заряженном состоянии в соответствии с требованиями технического описания и инструкции по эксплуатации комплектов индивидуальных дозиметров.

1.9.15. При осмотре приборов радиационной и химической разведки и контроля проверяется:

состояние тары, наличие и комплектность изделий, состояние блоков, узлов, корпуса;

исправность, целостность стекол, положение стрелки измерительного прибора, исправность ручек и тумблеров управления, отсутствие коррозии на корпусе и металлических узлах изделий;

сроки годности реактивов и элементов питания, состояние ампул, состояние и окраска наполнителей в индикаторных трубках и растворов в ампулах;

работоспособность приборов в количестве 5% от партии;

наличие документации и правильность ее заполнения.

Качество консервации проверяется осмотром консервационных материалов, а также по окраске индикаторной бумаги, характеризующей степень увлажнения осушителя. Привес осушителя не должен превышать 18%. При обнаружении привеса осушителя выше допустимого значения хотя бы на одном приборе проверяется степень увлажнения на удвоенном количестве приборов. При повторном обнаружении привеса осушителя выше допустимого проводится переконсервация всех приборов данного типа. Одновременно проверяется в объеме 5% от партии привес осушителя остальных типов приборов, хранящихся в данном складском помещении.

Переконсервация дозиметрических приборов проводится после проведения плановых работ по периодической поверке.

Осмотр стеллажей и штабелей с приборами проводится один раз в неделю.

Замена (освежение) индикаторных трубок и реактивов проводится в соответствии с планом-графиком контроля качественного состояния имущества.

Запрещается хранение дозиметрических приборов, снаряженных источниками питания.

2. Проверка качественного состояния средств радиационной и химической защиты при приеме и в процессе хранения:

2.1. Проверка качественного состояния при приеме и в процессе хранения проводится методом выборочного или сплошного контроля.

Основным планирующим документом проверки является годовой план-график контроля качественного состояния средств радиационной и химической защиты, которым определяется периодичность проведения выборочного контроля.

При выборочном контроле качество средств радиационной и химической защиты определяется по результатам проверки одной или нескольких выборок (образцов, проб) из партии.

При сплошном контроле качество средств радиационной и химической защиты определяется по результатам каждой единицы продукции партии.

Выборочный контроль является основным видом для определения качественного состояния продукции, который проводится при приеме поступающих средств радиационной и химической защиты от промышленности, в процессе его хранения, а также при проведении проверки, ревизии, инвентаризации материальных ценностей или при передаче дел должностными лицами, отвечающими за хранение.

Выборочный и сплошной контроль качественного состояния средств радиационной и химической защиты осуществляется двумя методами:

осмотра тары (упаковки) и находящихся в ней средств радиационной и химической защиты, с определением его технического состояния по внешнему виду;

проведения периодических испытаний средств радиационной и химической защиты (поверка дозиметрических приборов и лабораторные испытания средств индивидуальной защиты).

2.2 Контроль качества имущества осуществляется путем осмотра на специально подготовленной площадке, которая должна быть хорошо освещена и защищена от прямых солнечных лучей. В зимний период осмотр проводится в теплых помещениях, куда средства индивидуальной и химической защиты перемещаются для отогревания за сутки до начала работ.

Если при осмотре изделия окажутся увлажненными, то перед упаковкой в тару их необходимо тщательно протереть и просушить. Одновременно просушке подвергается и тара.

2.3 При выявлении в результате выборочного контроля дефектов проводится повторный контроль удвоенного количества изделий.

При повторном обнаружении дефектов в удвоенной выборке партия подвергается сплошному контролю с разбраковкой изделий по категориям, определенным в установленном порядке.

2.4. При сплошном контроле партии средств радиационной и химической защиты последовательно вскрываются все ящики и осматривается (испытывается) каждое изделие отдельно.

2.5. Выявленные в процессе осмотра незначительные дефекты, не влекущие за собой снижения категории изделий, устраняются немедленно.

2.6. Средства радиационной и химической защиты одного наименования (вида), но разных партий, которые поступили на склад (хранилище) от заводов-изготовителей или с других складов в небольших количествах и у которых истекли назначенные сроки хранения, после сплошного неразрушающего контроля могут быть сведены в сборные партии по годам изготовления. В этом случае сборной партии присваивается новый номер с припиской к нему индекса "сб", например, "28 сб".

2.7. Проведение периодических испытаний средств радиационной и химической защиты планируется органами управления по делам гражданской обороны и чрезвычайным ситуациям и осуществляется на базе химико-радиометрических лабораторий органов управления по делам гражданской обороны и чрезвычайным ситуациям и воинских частей войск гражданской обороны.

2.8. Внеплановая поверка дозиметрических приборов проводится при проведении ремонта, повреждении поверительного клейма или утрате документов, подтверждающих прохождение периодической поверки.

Если средства радиационной и химической защиты по истечении назначенного срока хранения признаны непригодными для эксплуатации по результатам лабораторных испытаний (поверки) и не подлежат ремонту, то они подлежат списанию ввиду утраты защитных и эксплуатационных свойств. При этом результаты испытаний (поверки) записываются в формуляр (паспорт) или складской формуляр.

2.9. Основанием для продления срока хранения средств радиационной и химической защиты или его списания является акт лабораторных испытаний (поверки). В акте лабораторных испытаний средств радиационной и химической защиты должны указываться: формулярные данные испытанных (поверенных) партий; даты испытаний и номера анализов; количество образцов (проб), подвергнутых испытаниям; результаты испытаний (поверки) по всем показателям; выводы о качестве каждой в отдельности партии, заключение поверочного органа.

2.10. Органы управления по делам гражданской обороны и чрезвычайным ситуациям, и организации, на балансе которых находятся средства индивидуальной защиты, организуют проведение своевременного отбора образцов средств радиационной и химической защиты со складов и доставку их для проведения лабораторных испытаний (поверки).

2.11. Освежение и замена средств радиационной и химической защиты:

2.11. Для поддержания высокого качества хранимых средств радиационной и химической защиты производится своевременное их освежение и замена. Освежению подлежат средства радиационной и химической защиты, у которых по истечении назначенного срока хранения выявлено отклонение основных эксплуатационных параметров от норм, установленных ГОСТами или техническими условиями, и оно не подлежит ремонту.

2.11.2. Замене подлежат средства радиационной и химической защиты, непригодные для использования по прямому предназначению и морально устаревшие.

2.11.3. Учет средств радиационной и химической защиты, подлежащих освежению и замене, ведется на складе в учетных карточках. На основании данных учета заведующим складом в установленные сроки представляются в вышестоящий орган (по подчиненности) заявки на освежение имущества и расходных средств (источники питания, индикаторные трубки), а также на закупку комплектующих изделий, средств для консервации приборов, инструмента и складского инвентаря (оборудования).

2.12. Прием поступающих на склад средств радиационной и химической защиты осуществляется специально назначенными комиссиями, которые по окончании приема оформляют акты приема.

3. Подготовка к использованию

Подбор шлем – масок осуществляют (таблица 1) по результатам замера вертикального обхвата головы, который определяют путем измерения головы по замкнутой линии, проходящей через макушку, щеки и подбородок. Результаты измерений округляют до 0,5 см.

Подбор лицевой части противогаза (таблица 1)

	Лицевая часть


	Роста лицевых частей и соответствующие им вертикальные обхваты головы, см.

	
	0
	1
	2
	3
	4

	ШМ-41Му
	63 и менее 
	63,5-65,5
	66-68
	68,5-70,5
	71 и более

	ШМС
	61,5 и менее
	62-63,5
	64-67
	67,5 и более
	-

	ШМГ
	-
	62,5-65,5
	66-68
	68,5 и более
	-

	ШМБ
	64-65,5
	66-67,5
	68-69,5
	70-71,5
	72 и более


Подбор масок противогазов осуществляют по величине вертикального и горизонтального обхватов головы. Последний определяют путем измерения головы по замкнутой линии, проходящей через лоб, виски и затылок. Результаты измерений округляют до 0,5 см.

По сумме двух измерений определяют типоразмер (рост маски и номера упоров лямок наголовника со стороны концов) маски в соответствии с ростовочными интервалами, проведёнными в таблице 2.

Подбор масок противогазов в зависимости от суммы вертикального и горизонтального обхватов головы

	Сумма измерений, см.
	Рост маски
	Номер упора лямок наголовника со стороны концов

	
	
	Лобной
	Височных
	Щечных

	118,5 и менее
	1
	4
	8
	6

	119-121
	1
	3
	7
	6

	121,5-123,5
	2
	3
	7
	6

	124-126
	2
	3
	6
	5

	126,5-128,5
	3
	3
	6
	5

	129-131
	3
	3
	5
	4

	131,5 и более
	3
	3
	4
	3


Проверку правильности подбора лицевой части и исправности противогаза при получении его, а также в ходе использования проводят внешним осмотром и проверкой на герметичность в целом. 

Приложение 2
к постановлению администрации

муниципального образования

р.п. Первомайский Щёкинского района

от «28» мая 2018г.  № 192
ПЛАН

приведения противорадиационного инв. № _____ в готовность к приёму укрываемых на территории муниципального образования рабочий посёлок Первомайский Щекинского района
	№

п\п
	Наименование работ
	Ответ.

исполнитель
	Выполнение в часах

	
	
	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	1.
	Инструктаж л\с группы
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	Подготовка проходов в ПРУ и установка знаков «ВХОД»
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.
	Снятие дверей мирного времени и проверка затворов
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.
	Освобождение помещений ПРУ от материалов мирного времени
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.
	Расстановка нар и приборов
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6.
	Закрытие и герметизация отверстий
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7.
	Создание запасов продовольствия
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	8.
	Проверка системы воздухоснабжения
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9.
	Отключение системы отопления
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	10.
	Проверка исправности системы электроснабжения
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	11.
	Подключение средств связи и оповещения
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	12.
	Доукомплектование инвентарём и др. имуществом
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13.
	Проверка на герметичность
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Приложение 3
к постановлению администрации

муниципального образования

р.п. Первомайский Щёкинского района

от «28» мая 2018г.  № 192 
Инструкция противопожарной безопасности

1. При эксплуатации ЗС ГО в части соблюдения противопожарных требований надлежит руководствоваться правилами пожарной безопасности в Российской Федерации в зависимости от назначения помещений ЗС ГО в мирное время.

2. Помещения защищенных ДЭС (в мирное время не эксплуатируются) укомплектовываются ручными пенными или углекислотными огнетушителями, асбестовыми покрывалами и ящиками с песком.

3. Запрещается применение горючих строительных материалов для внутренней отделки помещений.

4. При использовании ЗС ГО под гардеробные помещения, размещенных в подвалах, хранение одежды должно производиться на металлических вешалках или в металлических шкафчиках.

5. При приспособлении помещений убежища для размещения производственных и складских помещений категорий В1-В3, стоянок автомобилей должно предусматриваться устройство автоматических установок пожаротушения и использование вытяжной вентиляции для дымоудаления.

При переводе склада на режим убежища все хранимые в нем сгораемые материалы удаляются. При отсутствии сгораемых материалов автоматические системы пожаротушения консервируются.

Приложение 4
к постановлению администрации

муниципального образования

р.п. Первомайский Щёкинского района

от «28» мая 2018г.  № 192 
ИНСТРУКЦИЯ 

по технике безопасности при обслуживании оборудования

1. Общие требования безопасности

      1.1. К работам по обслуживанию и ремонту специального оборудования в ЗСГО допускаются лица, прошедшие медицинское освидетельствование, вводный инструктаж, инструктаж и    обучение на рабочем месте, проверку знаний по охране труда и имеющие квалификационную группу по электробезопасности не ниже Ш.

      1.2. Необходимо знать – порядок проверки и использование ручного механического и электроинструмента, приспособленный по обеспечению безопасности при работах, средств защиты.

      1.3.Выполнять только ту работу, которая определена инструкцией по эксплуатации оборудования или должностными инструкциями.

      1.4. Знать и уметь оказывать первую медицинскую помощь пострадавшим при   несчастных случаях.

      1.5.   Соблюдать инструкцию о мерах пожарной безопасности

      1.6. При обслуживании вентиляционных установок должны быть    соблюдены следующие требования:

- вентиляционное оборудование должно быть ограждено решетками или кожухами;

-    все двери венткамер должны быть заперты;

2. Требования безопасности перед началом работы

2.1. Привести в порядок рабочую одежду, застегнуть рукава, убрать волосы под головной убор.

2.2. Проверить и убедиться в наличии и исправности необходимого инструмента, приспособлений по обеспечению безопасного производства работ, средств индивидуальной защиты, средств пожаротушения.

2.3. Осмотреть и подготовить рабочее место и привести его в порядок, убрать мешающие работе предметы, рабочий инструмент и приспособления, освободить проходы.

2.4. Не производить каких-либо работ по ремонту приспособлений, инвентаря и др., если это не входит в круг обязанностей.

2.5. Обо всех недоставках и неисправностях, обнаруженных при осмотре на рабочем месте, доложить руководителю.

3. Требования безопасности во время работы
3.1. Работать только в исправной и тщательно подготовленной специальной одежде, и специальной обуви.

3.2. Чистка, ремонт и осмотр вентиляционных установок должна производиться со снятия напряжения и вывешивания предупредительных плакатов.

3.3 На всех полках и крышках оборудования______________________ с напряжением 42 В и выше, должен быть нанесен знак эл. напряжения и его величины.

3.4. Перед пуском вентиляционной системы проверить:

- наличие ограничения проводных муфт, лопастей вентилятора и др. вращающихся частей;

- исправность контактов заземлений электормотора;

- произвести пробный пуск.

        3.5.    Следить, чтобы во время работы не перегружался кожух эл. мотора.

        3.6. Запрещается перегружать вентиляционные камеры, каналы и площадки различными предметами. 

4. Требования безопасности в аварийных ситуациях

4.1. При обнаружении стука и шума в вентиляторе, обнаружении неисправности, прогиба вала, прогиба или разрыва лопаток следует немедленно выключить эл. мотор и приступить к осмотру и ремонту вентилятора.

4.2. При возникновении пожара необходимо приступить к его тушению и вызвать пожарную команду. Тушение возгорания производить углекислотным огнетушителем, помещение проветрить.

4.3. При обнаружении постороннего напряжения на оборудовании немедленно прекратить работу и доложить руководство.

5. Требования безопасности по окончании работ

5.1. По окончанию работ произвести полную визуальную проверку оборудования, поставить все узлы в рабочее состояние.

5.2. Необходимо привести в порядок рабочее место, инструменты и приспособления.

5.3. Выполненные работы зафиксировать в журнале.

Приложение 5
к постановлению администрации

муниципального образования

р.п. Первомайский Щёкинского района

от «28» мая 2018г.  № 192

Эксплуатация системы вентиляции ЗСГО

1. Эксплуатация систем воздухоснабжения в мирное время допускается только по режиму чистой вентиляции.

Не допускается эксплуатация в мирное время:

вентиляционных систем защищенной   ДЭС;

фильтров-поглотителей;

предфильтров;

фильтров для очистки воздуха от окиси углерода (ФГ-70);

средств регенерации воздуха;

гравийных воздухоохладителей.

2. При эксплуатации систем вентиляции периодически очищаются от грязи и снега воздухозаборные и вытяжные каналы и противовзрывные устройства. Периодически смазывается и окрашивается оборудование.

3. Малогабаритные защитные секции и унифицированные защитные секции, устанавливаемые на вытяжных системах, должны быть размещены в соответствии с проектом в местах, где температура воздуха выше 0(С, для защиты устройств от обмерзания.

4.  Масляные противопыльные фильтры в случае неиспользования их при повседневной деятельности рекомендуется демонтировать и хранить в фильтровентиляционном помещении в масляной ванне или пропитать маслом и обвернуть полиэтиленовой пленкой.

5. Герметические клапаны, установленные до и после фильтров-поглотителей, устройств регенерации и фильтров для очистки воздуха от окиси углерода, должны быть закрыты и опечатаны, за исключением периода работы системы фильтровентиляции при проверках.

6. При использовании систем чистой вентиляции в мирное время допускается увеличение сопротивления противопыльных фильтров не более чем в два раза (запыление 50%).

Сопротивление фильтра определяется по разности статических давлений до и после фильтра. Загрязненные ячейки фильтра очищаются от пыли с помощью стальной щетки и промываются в горячем 10% содовом растворе. После промывки в горячей воде и просушки ячейки фильтра пропитываются индустриальным маслом № 12 или веретенным маслом № 2, либо № 3.

7. Помещения защитных сооружений, в которых при режиме повседневной деятельности не предусматривается постоянная работа вентиляционных систем, следует периодически проветривать наружным воздухом. При проветривании необходимо учитывать состояние наружного воздуха в зависимости от времени года и характера погоды: нельзя проветривать помещения влажным воздухом, т.е. во время дождя или сразу после него, а также в сырую туманную погоду. Нормальной в защитном сооружении считается относительная влажность воздуха не выше 65-70%. Проветривание производится периодически. Периодичность проветривания определяется службой эксплуатации с учетом местных условий.

В неиспользуемых помещениях в зимнее время температура воздуха должна быть не ниже +100С.

Приложение 6
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Эксплуатация системы водоснабжения и канализации ЗСГО

1. В напорных емкостях аварийного запаса питьевой воды должен обеспечиваться проток воды с полным обменом ее в течение 2 суток.

2. Аварийные безнапорные емкости для питьевой воды должны содержаться в чистоте и заполняться водой при переводе на режим убежища (укрытия) после освидетельствования их представителями медицинской службы.

3. Санузлы, не используемые в хозяйственных целях, должны быть закрыты и опечатаны. Допускается использование их во время учений, но при этом следует производить периодический осмотр и ремонт.

4. Помещения санузлов могут быть использованы под кладовые, склады и другие подсобные помещения. В этом случае санузел отключается от системы канализации, а смонтированное оборудование (унитазы и смывные бачки) консервируются без его демонтажа.

5. Расконсервация санузлов должна выполняться в установленные сроки при переводе ЗС ГО на режим убежища (укрытия).

Приложение 7
к постановлению администрации

муниципального образования

р.п. Первомайский Щёкинского района

от «28» мая 2018г.  № 192
СИГНАЛЫ

гражданской обороны в мирное время

	Информация

 об аварии 

на атомной 

станции
	ВНИМАНИЕ! ГОВОРИТ ШТАБ ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ, ГРАЖДАНЕ!

ПРОШЛА АВАРИЯ НА (какой) АТОМНОЙ ЭЛЕКТРОСТАНЦИИ.

Населению, проживающему в районах ожидаемого выпадения радиоактивных осадков, необходимо:

-привести в готовность средства индивидуальной защиты и держать их постоянно при себе;

- для защиты поверхности тела от загрязнения радиоактивными веществами использовать спортивную одежду, комбинезоны, сапоги;

- иметь постоянно при себе клееночные (полимерные) накидки, куртки или плащи;

- проверить герметизацию жилых помещений, состояние окон, дверей и при необходимости провести дополнительную герметизацию;

- оповестить соседей о получении информации;

- получить в аптеках (или ЦРБ) йодистый препарат и принимать его по указанию (медперсонала) штаба ГО;

- в дальнейшем действовать в соответствии с указаниями штаба ГО;

	Информация 

об авариях 

на химически 

опасном 

объекте


	ВНИМАНИЕ! ГОВОРИТ ШТАБ ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ, ГРАЖДАНЕ! СЕГОДНЯ В (время) НА (где) ПРОИЗОШЛА АВАРИЯ С ВЫБРОСОМ (волевом) паров (чего: аммиака, хлора) В АТМАСФЕРУ:

Облако заражённого воздуха распространяется в направлении (указать куда). В связи с этим населению, проживающему на улицах (в секторе), необходимо находится в помещениях. Произвести дополнительную герметизацию своих квартир (домов). Населению проживающих на улицах (указать какие микрорайоны, посёлки, улицы), покинуть жилые дома, здания учреждений, предприятий и организаций и выйти в район (указать в каком направлении). 

О получении информации сообщить соседям.

 При движении дышать через ткань, смоченную водой, или меховые ватные части одежды. Строго соблюдайте указания работников милиции и гражданской обороны.  В дальнейшем действовать в соответствии с указаниями штаба ГО.

	Информация

о наводнении
	ВНИМАНИЕ! ГОВОРИТ ШТАБ ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ, ГРАЖДАНЕ! В СВЯЗИ С ПОВЫШЕНИЕМ УРОВНЯ ВОДЫ В РЕКЕ (наименование реки) ОЖИДАЕТСЯ ПОДТОПЛЕНИЕ ДОМОВ В РАЙОНЕ (улиц, микрорайонах, посёлках).

Населению, проживающему (на улице, в посёлке), собрать необходимые вещи, документы, ценности, продукты питания, воду, отключить газ, электроэнергию и выйти в район (указать направление, пункт сбора). Регистрация на сборном эвакопункте, расположенном в (школе, № дома, улица) и отправки в безопасные районы. О получении информации сообщить соседям, оказать помощь престарелым и больным. В любой обстановке не теряйте самообладание и не поддавайтесь панике. Будьте внимательны к сообщениям штаба ГО.


СИГНАЛЫ

гражданской обороны в военное время

	«ВОЗДУШНАЯ 

ТРЕВОГА»
	ВНИМАНИЕ! ГОВОРИТ ШТАБ ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ, ГРАЖДАНЕ! «ВОЗДУШНАЯ ТРЕВОГА» «ВОЗДУШНАЯ ТРЕВОГА»

По этому сигналу немедленно прекращаются все работы, безаварийно отключаются коммунально -энергетические сети, а дома все нагревательные приборы и газ. Все укрываются в защитных сооружениях, взяв с собой средства индивидуальной защиты, документы, предметы первой необходимости, (пару нательного белья, полотенце, носовые платки, продукты питания и воду на трое суток, столовые и туалетные принадлежности, фонарик, иголки и нитки).

Если нет защитных сооружений можно укрываться в подвальных помещениях, подземных переходах, коллекторах и т.д., а также в траншеях, котлованах, оврагах, балках, но при этом обязательно необходимо надеть средства индивидуальной защиты.

	«Отбой

ВОЗДУШНОЙ

 ТРЕВОГИ»


	ВНИМАНИЕ! ГОВОРИТ ШТАБ ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ, ГРАЖДАНЕ! «Отбой ВОЗДУШНОЙ ТРЕВОГИ»

По этому сигналу разрешается выходить из защитных сооружений, с разрешения местных органов ГО. Рабочие и служащие возвращаются к рабочим местам и приступают к работе. Местные органы ГО сообщают о порядке поведения и действиях населения в очаге поражения. Будьте готовы к возможному повторному нападению противника. Всегда при себе имейте средства индивидуальной защиты.  

Будьте внимательны к сообщениям штаба ГО.

	«РАДИАЦИОННАЯ ОПАСНОСТЬ»
	ВНИМАНИЕ! ГОВОРИТ ШТАБ ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ, ГРАЖДАНЕ! «РАДИАЦИОННАЯ ОПАСНОСТЬ».

Услышав сигнал оденьте противогазы, а при отсутствии респиратор ПТМ-1, или ВПМ. Возьмите предметы первой необходимости, запас воды, продукты питания и идите в защитное сооружение. Если вы укрылись дома или на производстве немедленно приступайте к герметизации помещения, закройте окна и двери занавесьте их плотной тканью, заделайте все имеющиеся щели. Находясь в зараженной местности или при необходимости преодоления участка заражения, необходимо принять средство № 1 из индивидуальной аптечки (АИ-2) согласно инструкции, вложенной в аптечку.   Выход из защитного сооружения по разрешению местных органов ГО.

	«ХИМИЧЕСКАЯ ТРЕВОГА»
	ВНИМАНИЕ! ГОВОРИТ ШТАБ ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ, ГРАЖДАНЕ! «ХИМИЧЕСКАЯ ТРЕВОГА» 

Услышав сигнал наденьте противогаз, средства защиты кожи и укройтесь в защитном сооружении. При угрозе химического заражения принять антидот (средство при отравлении ФОВ) а при бактериальном заражении противобактериальное средство № 1 из аптечки АИ-2.

Если нет защитного сооружения, можно использовать жильё, производственные и подсобные помещения.


